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Hybrid mode
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T O B U L A I  S U LYG I U O T O S  S I J O S

„TerrainControl Pro“ sistemoje veikia „Active Centre Frame Control“ funkcija, kuria 
užtikrinamas visiškas tikslumas: Ultragarso ir IMU jutikliais (su inercinio matavimo 
įtaisu) matuojami visi centrinio sijų rėmo volų judesiai, judesių pakitimai ir judesių 
greičio pakitimai. Tada standartiniu sijų volų (pakreipimo) cilindru kompensuojamas  
bet koks užfiksuotas sijos judesys, kad važiuoklės volais nebūtų paveiktas purkštukų 
aukštis ir judesiai nepersiduotų į kitą siją.

Dviem „TerrainControl Pro“ sistemos IMU jutikliais suteikiamas 
automatinis sijų judėjimo ir aukščio valdymas, dėl to purškimo 

volai visuomet teisingai pozicionuojami ir purškimo aukštis 
būna tolygus, mažiau lašelių nunešami pavėjui, galimas 

didesnis greitis, o operatorius patiria mažiau įtampos.
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KIEKVIENAS LAŠELIS  
GALI BŪTI NAUDINGAS
PURŠKIMAS

Su M700 ir M700i serijos technika dirbsite pažangiau. Pirmine aukšto slėgio grandine 
nuolat palaikomas 10 barų slėgis visoms papildomoms funkcijoms, tokioms kaip 
maišymas, plovimas ir darbas Venturio maišytuvais, o antrinėje slėgio grandinėje 
išlaikomas nuolatinis purškimo slėgis. Slėgine cirkuliacija užtikrinama, kad tirpalas  
į purkštukus patektų iškart ir kuo rečiau užsikimštų purkštukai. Sekcijų valdymu 
išvengiama tarpų ir persidengimų.
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1 | Venturio medžiagų 
maišymo bakelis

2 | Maišymas
3 | Užpildymas
4 | Plovimas

H2O

Pirminė slėgio sistema
Antrinė slėgio sistema 

Antrinės slėgio grandinės purškimo slėgio 
reguliatorius: 

–– nustato ir išlaiko purškimui reikalingą slėgį;
–– atlieka automatinius pakeitimus pagal 

nustatytą tikslinę bei esamą purškimo 
normą, spartą ir naudojamus purkštukus;

–– išlaiko tolygų skirtingą slėgį, pritaikytą 
kiekvienai aktyviai sekcijai;

–– patikimai valdo slėgį tiek didele, 
tiek nedidele norma.

AU K Š T O  S L Ė G I O  G R A N D I N Ė

M700 ir M700i serijos slėgio reguliavimo 
sistemoje dera pirminė (aukšto) slėgio grandinė, 
antrinė slėgio grandinė ir elektriniu būdu 
valdomas purškimo slėgio reguliatorius.

Pirmine aukšto slėgio grandine nuolat 
palaikomas 10 barų slėgis papildomoms 
funkcijoms, tokioms kaip maišymas, plovimas 
ir darbas medžiagų maišymoje bakelyje, 
o antrinėje slėgio grandinėje išlaikomas 
nuolatinis, tiksliam purškimui pritaikytas slėgis.

Greičiau pasiekama tikslumo – pneumatiniu 
būdu valdomais purkštukais reguliuojamas 
recirkuliacijos slėgis ir tirpalo keitimas – taip 
tiksliau ir chemikalai visuomet būna išmaišyti.
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SIJŲ SISTEMA
Galite rinktis: M700 ir M700i serijos purkštuvams 
pagal poreikius ir biudžetą galima pasirinkti iš trijų sijų 
sistemų tipų: didelės normos visiškai sutelkto purškimo 
slėginės cirkuliacijos sistemą arba labiau ekonomišką 
žiedinės cirkuliacijos sistemą, arba paprastą, standartinę 
purškimo sistemą.
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Sekcijų vožtuvai

Iš siurblio

Sekcijų vožtuvai

Iš siurblio

S TA N DA R T I N Ė P U R Š K I M O S I S T E M A

Sekcijų vožtuvai purškimo sijoje

Ž I E D I N Ė S C I R K U L I AC I J O S S I S T E M A 

Sekcijų vožtuvai purškimo sijoje

Iš siurblio

Iš siurblioAtgal į baką Iš siurblioAtgal į baką

Iš siurblioIš siurblio

S L Ė G I N Ė C I R K U L I AC I J O S S I S T E M A
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S TA N DA R T I N Ė  P U R Š K I M O  S I S T E M A 
 
Purkštuvuose su standartinės purškimo linijos sistema sekcijų 
vožtuvai įrengti centriniame rėme, grupėmis. Iš jų skystis padavimo 
žarnomis pumpuojamas į kiekvienos sekcijos nerūdijančio plieno 
purškimo linijas ir jų purkštukus. 
 
Ž I E D I N Ė S  C I R K U L I AC I J O S  S I S T E M A 
 
Sutaupykite laiko ir cheminių medžiagų naudodamiesi greitai 
pradedamo ir taupaus purškimo sistema: kai tik pagrindinis 
vožtuvas užsidaro, sistema pradeda tirpalo cirkuliaciją iki pat 
sijų sekcijų vožtuvų. Kai baigiate purkšti, sistemos darbas 
pagreitinamas, dėl to lengviau visiškai išvalyti sistemą. 
 
S L Ė G I N Ė S  C I R K U L I AC I J O S  S I S T E M A 
 
Didelės normos, greitai pradedamas, visiškai sutelktas purškimas: 
cheminės medžiagos visuomet perduodamos tiesiai į purkštukus. 
Cirkuliacija vyksta toliau, net kai purškimas sustabdomas, 
taip išvengiama nuosėdų ir purkštukų užsikimšimo. Išvalyti 
paprasta – užtenka išplauti purškimo linijas švariu vandeniu, 
o purkšti nereikia.
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T I N K A M Ų  P U R K Š T U K Ų  PA R I N K I M A S

Kaip žinote, tinkamų purkštukų parinkimas ypač svarbus 
veiksmingam purškimui. „John Deere“ asortimente rasite 
purkštukų beveik visoms situacijoms, kultūroms, augalų apsaugos 
priemonėms ir purškimo normoms. Nepamirškite įvertinti tokių 
našumo faktorių kaip apsauga nuo lašelių nunešimo pavėjui, 
aprėpties plotas, lašelių dydis purškimo kampo atžvilgiu. 

A P S AU G A  N U O  L A Š E L I Ų  N U N E Š I M O  PAV Ė J U I

„Air Inclusion“ purkštukų antgaliai puikiai apsaugo nuo lašelių 
nunešimo pavėjui ir nesumažina purškimo aprėpties. Suformuojami 
dideli, vėjui atsparūs, oro pripildyti lašai. Susilietę su paviršiumi 
lašai susprogsta ir cheminių medžiagų tirpalas pasiekia reikiamas 
vietas. „John Deere“ „Air Inclusion“ purkštukų antgaliai 
komplektuojami su ULD, LDA ir GAT purkštukais.

Daugiau informacijos apie 
purkštukus yra mūsų brošiūroje 
„Raktas į sėkmingą purškimą“, 
kurią galite rasti atstovybėse. 

TIKSLUS PURŠKIMAS  
PRASIDEDA NUO PURKŠTUKŲ
PURKŠTUKAI
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110 °

5 0 C M

70 C M

3 0 C M

Esant 50 cm sijų aukščiui, rinkitės 
standartinį 110° purškimo kampą. 

3D antgalis 
kontaktiniams 
herbicidams 
fungicidams, 
insekticidams 

Kartu su purkštukų gamybos partnere, bendrove „Hypro“, 
„John Deere“ siūlo platų purkštukų antgalių asortimentą 
visoms kultūroms ir sąlygoms. Ką bepurkštumėte, 
mes padėsime jums pasiruošti.

Keraminis tiesios 
srovės antgalis (STC) 
skystoms ir lapų 
trąšoms

Itin mažo nunešimo 
pavėjui antgalis 
(ULD) prieš dygimą 
naudojamiems 
herbicidams

„Guardian Air Twin™“ 
(GAT) antgalis 
fungicidams, 
desikantams, 
kontaktiniams 
herbicidams

Mažo nunešimo 
pavėjui antgalis 
(LDA) kontaktiniams 
herbicidams, 
fungicidams, augimo 
reguliatoriams

Išplėstos aprėpties 
antgalis (ER) 
po dygimo 
naudojamoms 
priemonėms, 
herbicidams, 
fungicidams, 
insekticidams
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Dirbant su M700 ir M700i serijos purkštuvais 
plovimas ir skiedimas vyksta itin lengvai. 
„AutoDilute“ automatinio skiedimo ir „Continuous 
Dilute“ nuolatinio skiedimo programos įjungiamos 
mygtuko paspaudimu iš kabinos.

SAUGU IR GREITA
SKIEDIMAS IR PLOVIMAS

„AutoDilute“ automatinio praskiedimo siurblys 
veikia automatiškai – juo kiekvienam valymo 

ciklui išmatuojamas tinkamas švaraus vandens 
kiekis, kuris paduodamas į purškimo sistemą. 

„AutoDilute“ automatinio praskiedimo siurbliui, 
kuris yra po tirpalo baku, nereikia reguliarios 

techninės priežiūros.

„ AU T O D I L U T E “

„AutoDilute“ automatinio skiedimo sistema apskaičiuoja, kiek plovimo 
ciklų reikės, kad pasiektumėte nustatytą atskiedimo normą. „AutoDilute“ 
įvertina skysčio likutį sistemoje ir nepanaudotą turinį pagal galiojančius 
Europos teisinius ir aplinkosaugos reglamentus.

–– Visą skiedimo procesą galite patogiai valdyti iš kabinos 
–– Plovimo režimas: „AutoDilute“ automatinio skiedimo 

ir „Continuous Dilute“ nuolatinio skiedimo sistemos 
–– Įvairios plovimo parinktys 
–– Greitesnis plovimas – didesnis produktyvumas 
–– Operatoriui nėra galimybės suklysti 
–– Nėra pasėlių pažeidimo ar aplinkos taršos rizikos

„ C O N T I N U O U S  D I L U T E “  N U O L AT I N I O 
S K I E D I M O   S I S T E M A

„Continuous Dilute“ nuolatinio skiedimo sistema sumažina prie 
puršktukų susikaupusių likučių kiekį, dėl to operatoriui nereikia 
išlipti iš kabinos, kad tarp purškimo darbų greit praplautų sistemą. 
Baiginėjant purkšti, į tirpalo baką nuolat pilama švaraus vandens, 
dėl to tirpale žymiai sumažinama cheminių medžiagų koncentracija.
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Plovimo purkštukas

H₂O bakas

„AutoDilute“ 
automatinio 
praskiedimo 

siurblys Bakas (beveik) tuščias

Purškimo siurblys

Purkštukai

„AutoDilute“ automatinio skiedimo sistema, 
„Continuous Dilute“ nuolatinio skiedimo sistema

Garantuota ramybė: M700 serijos 
puršktuvus galima įsigyti su 
integruotomis „AutoDilute“ 
automatinio skiedimo ir „Continuous 
Dilute“ nuolatinio skiedimo sistemomis

P L OV I M O  C I K L Ų 
S K A I Č I U O T U VA S 
 
Unikalus „AutoDilute“ plovimo 
skaičiuotuvas apskaičiuoja, kiek 
plovimo ciklų reikės norint pasiekti 
reikiamą atskiedimo lygį. Apskaičiavus 
atliekami keli automatiniai skiedimo, 
plovimo ir purškimo ciklai, 
ir sumažinama likusio skysčio 
koncentracija. Jokios galimybės 
klaidoms – galite būti visiškai ramūs.
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Nedirbkite taip, kaip kiti. Su „John Deere“ priedais 
galite pritaikyti M700 ir M700i serijos purkštuvus 
prie jūsų darbo specifikos. Pasikonsultuokite 
savo atstovybėje apie tai, kokios galimybės 
tinkamiausios jums.

RINKITĖS TAI, KAS 
JUMS LABIAUSIAI 
TINKA
PRIEDAI

K R A Š T I N I O  P U R K Š T U KO 
L A I K I K L I A I

Kraštinio purkštuko laikikliai purškimo sijos 
gale turi antgalius skirtus užtikrinti, kad nebūtų 
purškiama už pasėlių ribų. Galimi dviejų tipų  
kraštinio purkštuko laikikliai, kontroliuojami  
rankiniu, elektriniu arba pneumatiniu būdu,  
kartu su purkštukų stovais.
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PA S I R E N K A M I E J I  L E D 
D I O D Ų  Ž I B I N TA I  S I J O M S

Galėsite dirbti lankstesniu grafiku ir ilgiau 
purkšti. „TerrainControl Pro“ sistemos 
ultragarso jutikliams veikti nereikalinga 
dienos šviesa, taigi tiksliai atlikti purškimo 
darbus galite bet kada.

D I D E S N Ė  TA L PA

M700 ir M700i serijos purkštuvų su 
papildomu injektoriumi talpa didesnė. 
Purkštukas pridedamas bako viršuje 
ir į jį skystis patenka iš aukšto slėgio 
grandinės, o purkštuką išjungti 
ir įjungti galima vožtuvu.

S AVA I M E  I Š S I VA L A N T I S 
S L Ė G I N I S  F I LT R A S 

Išsivalančių filtrų komplektu operatoriui 
suteikiama galimybė neišimant filtro 
gaubto išplauti nuosėdas, kurios įprastai 
susikaupia slėginio filtro dugne.
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„ S E L E C T “

Su „Select“ paketu dirbsite našiau. 
Mūsų ekspertai šalia, dėl to esate 
pasiruošę viskam.

Tik įgaliotose atstovybėse. Paslaugų paketo turinys gali keistis pagal atstovybių teikiamas paslaugas.

„ JAU  N U O  P I R M O S I O S 

D I E N O S  PA JAU S K I T E 

D I D E S N I O  N A Š U M O 

I R   PA P I L D O M Ų 

DA R B O   VA L A N D Ų 

T E I K I A M Ą  N AU DĄ . “

„ FA R M S I G H T “  PA S L A U G Ų  
E K S P E R TA S

„ P R E M I U M “

Užsisakę „Premium“ paketą ir 
naudodamiesi su juo gaunamais 
moderniais įrankiais sumažinsite 
prastovų skaičių ir dirbsite našiau.

„ U LT I M AT E “

„Ultimate“ paketu pasieksite minimalų 
prastovų skaičių ir didžiausią našumą. 

„FARMSIGHT“ 
PASLAUGOS:  
DAUGIAU VALANDŲ 
DARBUI 
Kiekvieną sezono sekundę pasitikite savo purkštuvu. Nuo šiol šis pasitikėjimas 
pagrįstas „FarmSight Service“ paslaugų paketu. Mes padėsime jums dirbti 
nesileidžiant į jokius kompromisus. Nuolat investuojame į techninius mokymus 
darbuotojams ir naujausias technologijas, kad padėtume jums pačiu 
veiksmingiausiu būdu. „FarmSight“ paslaugų paketus kūrėme tam, kad 
užtikrintume minimalų prastovų skaičių ir sumažintume eksploatacines sąnaudas. 
Įsitikinkite patys – išnaudokite visą „John Deere“ purkštuvo potencialą.
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1 Reikalinga „JDLink“ sistemos aktyvacija.
2 Tik pasirinktai įrangai. Yra papildomų sąlygų.

PA K E TA I  PAG A L  DA R B U S

Atsinaujinti naudojant pažangiausias technologijas 
dar niekada nebuvo taip lengva! Naudokitės duomenimis 
ir įžvalgomis, kurie kilstels jūsų eksploatacinį našumą 
ir verslą į dar aukštesnį lygmenį.

S VA R B I AU S I  P R I VA L U M A I

–– Priešsezoniai mokymai pritaikyti jūsų poreikiams
–– Optimizuoti darbo procesai – didesnis 

produktyvumas lauke
–– Nuotolinė pagalba, kai tik jos prireikia
–– Naujosios technologijos aukščiausio lygio 

techninei priežiūrai
–– Pakaitinės sudedamosios dalys jūsų 

produktyvumui užtikrinti2

–– Priedai pagerinti jūsų paslaugoms

PA K E TA I  PAG A L  M A Š I N A S 

Rūpintis savo mašinomis dar niekada nebuvo taip 
paprasta! Užtikrinkite minimalų prastovų skaičių ir 
sumažinkite eksploatacines sąnaudas. Įsitikinkite patys – 
išnaudokite visą įsigytos „John Deere“ įrangos potencialą.

S VA R B I AU S I  P R I VA L U M A I

–– Apmokymai prieš sezoną efektyvesniam 
darbui sezono metu 

–– Techninės priežiūros ekspertų pagalba 
optimizuota įrangą

–– Daugiau laiko darbams užtikrina didesnį 
produktyvumą

–– Nuotolinė pagalba, kai tik jums prireikia,  
o ypač sezono metu

–– Posezonė „Expert Check“ patikra
–– Naujausiomis technologijomis atliekama įrangos 

techninė priežiūra, nustatomi ir pašalinami gedimai1

–– Pakaitinės mašinos prastovų skaičiui mažinti2
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– Nėra▫ Pasirinktinai▪ Standartas      *�Dera su AEF sekcijų valdymu
    **�Priklausomai nuo tarpvėžės pločio ir pasirinktų padangų
  ***�Pagal 420/85R38 padangų dydį
****�Tik pasirinktose šalyse

„M724“, „M732“, 
„M740“

„M724i“, „M732i“, 
„M740i“

Vardinė bako talpa, l 2400/3200/4000 2400/3200/4000

Faktinė bako talpa, l 2550/3360/4200 3360/4200

Plovimo bakas, l 400 400

Rankų plovimo bakas, l 20 20

12 voltų 3 polių maitinimas („Cobo“ jungtis) ▪  –

ISO-BUS (9 polių „Deutsch“ jungtis)  – ▪

Purkštuvo valdymas daugiafunkce svirtimi (valdymo svirtimi) ▪ ▫

Padargų ekranas, 1100 modelio ▪  –

„John Deere“ „Universal 4240“ monitorius ▫ ▫

„John Deere“ „Universal 4640“ monitorius ▫ ▫

Automatinis GNSS sekcijų valdymas ▫ ▫*

Purkštuvo siurblio tipas Savisiurbis stūmoklinis diafragminis siurblys

Siurblio našumas 280 l/min. 280 l/min.

GTV siurblio pavara (plataus kampo „Walterscheid“ GTV velenas) ▪ ▪

Hidraulinė siurblio pavara ▫ ▫

Min. ir maks. purškimo slėgis, barais 1–10 barų 1–10 barų

Prošvaisa po ašimi, cm** 65–75 65–75

Poliuretaninė dvigubo sulankstymo ašies amortizacija ▫ ▫

Galimi tarpvėžės pločiai, cm** 150–225 150–225

Fiksuotos tempimo sijos viršutinė arba apatinė jungtis ▪ ▪

Valdomosios tempimo sijos viršutinė arba apatinė jungtis ▫ ▫

„John Deere TerrainControl Pro“ automatinis sijų pakreipimas ir aukščio valdymas,  
su valdymu galulaukėse

▫ ▫

Darbo žibintai (halogeniniai arba LED)  – ▫

„SOLUTION“ SISTEMA

Rankiniu būdu valdomi vožtuvai ▪ ▪

Daugiaciklė skiedimo sistema („Auto Dilute“), įskaitant skaitmeninį bako lygio jutiklį ▫ ▫

Negrįžtantis atgalinis valdymo vožtuvas su 2 colių užpildymo jungtimi ▫ ▫

Garsinis bako užpildymo signalas ▫ ▫

Užpildymo injektorius ▫ ▫

Drabužių spintelė ▫ ▫

Uždaras 60 litrų cheminių medžiagų bakas su užtraktu ▫ ▫

2 colių skysčio perdavimo vožtuvas skysčiui perpumpuoti atgal į laikymo vietą ▫ ▫

Skaitmeninis bako lygio jutiklis, kurio ekrane detaliai rodomi duomenys ▫ ▫

Išorinė 2 colių jungtis siurblio užpildymui (hidrantui) ▫ ▫

Greito pildymo 2 colių jungtis vandens bako plovimui ▫ ▫

Automatinis maišymo intensyvumo ir įjungimo (išjungimo) valdymas pagal bako lygį 
(laisvai programuojamas)

▫ ▫

Purškimo greičio valdymas arba slėgio ir srauto jutiklis, arba abu ▫ ▫

Inovatyviosios funkcijos (gamyklinė vožtuvo padėtis, numatymas, kryžminis patikrinimas, 
mažos srovės aptikimas ir automatinis srauto arba slėgio pasirinkimas)

▫ ▪

Cheminių medžiagų maišymo bakelis, 55 l talpa ▫ ▫

Purkštuvas chemikalų maišytuvo bunkeryje ▫ ▫

Užpildymo anga su skalavimo galvute**** ▫ ▫

9 m ilgio 2 colių skersmens užpildymo žarna su transportavimo laikikliu arba be jo ▫ ▫

Savaime išsivalantis slėginis filtras ▫ ▫

Šepetys su žarnos suktuvu ▫ ▫

PURŠKIMO SIJOS IR HIDRAULIKA

Sijų aukščių diapazonas, cm*** 48–224 48–224

Purškimo sijos medžiaga Plienas Plienas

Rutuliniai guoliai sukimosi ir tepimo taškuose ▪ ▪

Nerūdijančiojo plieno purškimo linijos su sparčiojo sujungimo movomis ▪ ▪

3 krypčių purškimo sijos išjungimo apsauga ▪ ▪

„Z-bar“ lygiagretainis, hidraulinis aukščio valdymas su azoto slėgio akumuliatoriaus amortizacija 
ir hidrauliniu transportavimo užraktu

▪ ▪

Centrinis rėmas su vertikalia ir horizontalia purškimo sijos amortizacija bei švytuoklės fiksatoriumi 
(saugančiu nuo svyravimų)

▪ ▪

Centrinis rėmas su nepriklausoma vertikaliąja ir horizontaliąja sijos amortizacija ir švytuoklės užraktu 
(stūmoklinė nuo svyravimų sauganti sistema)

▫ ▫

Sijos amortizatorių komplektas purškimui kalvotose vietose ▫ ▫

S P E C I F I K AC I J O S
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  *�Kiekvienai adapterio įvorei pridėkite nuo 5 cm iki 10 cm (dviem adapterio įvorėms)
**Priklauso nuo nustatymų

    Pastaba: Matmenys priklauso nuo padangų ir tarpvėžės pločio.
    Visi matavimai atlikti su 270/95R48 padangomis ir 1,80 m pločio tarpvėže.

IŠMATUOTA CENTIMETRAIS PURŠKIMO SIJA (MAKS. IR MIN. DARBINIS PLOTIS) A B C D E
DVIGUBO SULANKSTYMO SIJA

Visi M700 modeliai

18/12 m 555 258* 198 324 255

20/12 m 555 258* 198 324 255

21/12 m 555 258* 198 324 255

24/12 m 610 258* 246 324 255

27/14 m 646 258* 246 350–400** 255

28/14 m 696 258* 246 350–400** 255

TRIGUBO SULANKSTYMO SIJA

Visi M700 modeliai

24/18 m 456 258* 198 318 300

27/18 m 456 258* 198 318 300

27/21 m 550 258* 292 318 300

28/20 m 510 258* 243 318 300

30/21 m 550 258* 292 318 300

*Visi svoriai yra apytiksliai ir išmatuoti su standartinėmis 300/95R46 padangomis, 24 m sija ir vandens pripildyta sistema

SVORIAI* M724 IR M724i SERIJA M732 IR M732i SERIJA M740 IR M740i SERIJA
Bendras svoris, tuščio, kg 3310 3340 3380

Bendras svoris, pilno, kg 6130 6960 7800

*Pasirenkamas padangos dydis priklauso nuo mašinos tipo bei ašies apkrovos

PADANGŲ DYDŽIAI* „M724“, „M732“, „M740“, „M724i“, „M732i“, 
„M740i“

Padangos, montuojamos ant visiškai suvirintų ratlankių (10 varžtų); sumontuotos gamintojo 
pasirinktos padangos

▫

230/95R48 (136A8/136B), 10 varžtų ▫

270/95R48 (144A8/140B), 10 varžtų ▫

300/95R46 (148A8/144B), 10 varžtų ▫

340/85R48 (152A8/152B), 10 varžtų ▫

420/85R38 (144A8/141B), 10 varžtų ▫

480/70R38 (145A8/142B), 10 varžtų ▫

520/70R38 (150A8/147B), 10 varžtų ▫

520/85R38 (155A8/152B), 10 varžtų ▫

„M724“, „M732“, 
„M740“

„M724i“, „M732i“, 
„M740i“

PURŠKIMO SIJOS IR HIDRAULIKA

Sijų aukščio matavimo prietaisas, kuriuo išvengiama sijų prisilietimo prie žemės ▫ ▫

Hidrauliniai sijų lankstymo cilindrai su galų drėkinimo sistema, tarp purškimo sijų segmentų ▪ ▪

Selektyvaus valdymo vožtuvas, hidraulinis purškimo sijos sulenkimo, aukščio ir pakreipimo valdymas ▫  –

Hidraulinis rinkiklis, purškimo sijos sulenkimo, aukščio ir pakreipimo valdymas ▫  –

Elektrohidraulinis purškimo sijos sulenkimo, aukščio ir pakreipimo valdymas su automatinio centravimo 
funkcija, sijų pozicijos indikatorius ekrane, faktinė arba iš anksto nustatyta pozicija (pasirenkama kintamoji 
konfigūracija ir (arba) proporcinė valdomoji tempimo sija tik su elektrohidrauliniu valdymu)

▫ ▫

Apkrovos jutimo hidraulika ▫ ▫

Hidraulinės alyvos filtras (tik su elektrohidrauliniu valdymu) ▪ ▪

Kelių purkštukų laikiklis, 5 pozicijomis ▪ ▪

Necentrinis purkštukas ▫ ▫

Kraštiniai purkštukai, rankinis arba elektrinis valdymas ▫ ▫

Standartinė purškimo sistema, sijų sekcijos rėmo viduryje ▪ ▪

Žiedinės cirkuliacijos purškimo sistema, skysčio cirkuliacijos sekcijų vožtuvai, išdėstyti visoje purškimo sijoje ▫ ▫

Slėginės cirkuliacijos purškimo sistema, cheminės medžiagos visuomet patiekiamos iki pat purkštukų ▫ ▫
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„John Deere“ įmonių grupė ir jos atstovybių tinklas 
siekia kuo geriau aptarnauti savo klientus. Nesiliaujame 
investuoti į technologijas, mokymus, įrangą, reikalingą 
tam, kad padėtume jums dirbti kiek įmanoma veiksmingiau. 
Jau daugiau nei 175 metus gaminame žemės ūkio techniką 
ir žinome, kad dirbti kartu yra geriau.

NOTHING RUNS  
LIKE A DEERE

Ši informacija surinkta platinti po visą pasaulį. Nors yra pateikiama bendra informacija, 
paveikslėliai ir apibūdinimai, kai kurios iliustracijos ir tekstai gali būti susiję su 
finansais, kreditais, draudimais ir produktais, kurie gali būti neprieinami kai kuriuose 
regionuose. Norėdami gauti išsamesnės informacijos, kreipkitės į jūsų vietinį atstovą. 
Kompanija „John Deere“ pasilieka teisę keisti šiame vadove aprašytas produktų 
specifikacijas ir dizainą, be išankstinio perspėjimo. Žalios ir geltonos spalvų schema, 
šoliuojantį elnią vaizduojantis logotipas ir JOHN DEERE žodinis ženklas yra patentuoti 
Deere & Company prekiniai ženklai.
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